
以下の解説本を参考に中学校で習った基本的な文法・構文をおさらいしつつ、慣用句、より実践的なフレー
ズを追加し、短期で海外旅行をより楽しめる会話の習得ができるよう努めたつもりです。

通じればいい６０歳からの英会話” 尾島 恵子著（小学館）
“カタカナ語の常識・非常識” 阿部 一 （東京書籍）

“英語をENGLISHに変える５０のツボ” 筒井 健二 （グラフ社）
“ 前置詞がわかれば英語がわかる” 刀祢 雅彦 （ジャパンタイムズ）

４５年前習った英語を想いだし、奥様（ご主人）
と海外旅行を楽しもう ！
(基本的な英会話 ＆ INTRODUCTION, HOTEL, SHOPPING, RESTAURANT, SIGHTSEEING)

さんさん会 Open Seminar  ②
October 10th. 2011  at YAMAYURI               Mike Kaizaki



英語の文章の形

＊構文（言葉の順序）の基本 ＝＝＝ 結論を先にいう。
他の文化を知ることは重要です。 重要です 知ること 他の文化

It is important to know other cultures  ( To know other cultures is important ＝＝まどろっこしい)
僕は君を好きじゃない。 I  do not like you.    私は彼が正しいとは思わない。 I don’t think he is right.

＊注意したい（日本語と異なる）構文

: 夕食は何？ what is dinner ?    夕食とは｢何」ですか？

It is the chief meal of the day    その日の主要な食事です。

What is for dinner ? 夕食には何ですか？ It’s your favorite Sukiyaki あんたが好きな“すき焼き” ヨ

: Are you Suzuki-san ?    Aren’t you Suzuki-san ?  （聞きたい事は鈴木さんかどうか） Yes, I’m Suzuki.   No , I am not Suzuki

日本語は文章に対して答えている。 鈴木さんではありませんよネ いいえ=「鈴木さんでない」ことはないです。＝＞鈴木です

**    Aren’t you hungry (お腹がすいていませんか？） ?

日本語= いいえ すいています。( No, I am.)            英語= はい すいています。 Yes I am.

否定疑問文で聞かれてわからなくなったら YES, NOを言わず事実だけを言いましょう。

I am hungry.     I am not hungry.

: Who is that man ?   He is my friend. 「私には友達が１人しかいない。彼がそうです。」

He is a friend of mine. 「彼は私の友達です」 He is one of my friends. ここまで言うことはないでしょう

**  This is Mike. He is my friend.



USAにおける会社電話会話

＊さんさん会の海崎ですが、植木さんはおられますか？

This is KAIZAKI of SANSAN-kai. Is Mr. Ueki available ?    Can I talk to Mr. Ueki ?  

I (would) like ( want ) to talk to Mr. Ueki .

＊チョットお待ちください。

Just moment please (sir) !

＊はい植木です。

Ueki.  Yes, this is Ueki. Speaking. Yes, speaking. 

＊いいえおりません。出張しております。席をはずしております。もう帰りました。電話中です。

He is not available. He is out of town. He is out of office. He is gone.    He is on the phone.

＊いつ帰られますか？

When will he be back ?

＊あす帰られます。

He will be back tomorrow. (Shortly . Next month.)

＊では明日またお電話します。有難う。

OK !   I will make a phone tomorrow , thank you (for your help) !

＊どういたしまして。

You are welcome,  Welcome. Certainly , Bye-bye

疑問型にしない方がカッコイイ

席 ＝ 椅子 Chair

He is out of (off) his chair.

じゃ、そこいらへんに寝そべっている？

Thank you と言われたら Welcome と答える。
非常に感謝された時 This is my pleasure !

余談

* I appreciate , Ueki-san !

* Thank you very much indeed.

* Thank you for not smoking

Please refrain from smoking

チョット一休み



事務電話応答ＭＡＮＵＡＬ さんさん会株式会社 に外人さんより電話がかかってきた。

文法的にマチガイではありませんが、こんな風には言わないという表現もあります。

*基本*

さんさん会でございます。
Sansan　Kai, may I help you ?
This is Sansan　Kai,, may I help you ?
Sansan　Kai .

どちら様でしょうか？
May I have your name please?
Who is it ?   Who are you ?

電話番号が違ってると思います。
I think you've got the wrong number.
You have a wrong number.

少々お待ち下さい。
Just a moment, please. I'll connect you to Mike.
Wait a little bit.

お電話ありがとうございました。
Thank you for calling.
Thank you for your calling.

チョット一休み 続き



*聞き取れない*

何とおっしゃいましたか？
I beg your pardon?  Pardon?
I'm sorry.
Excuse me.
what did you say ?

よく聞こえません。もう一度お願いします。
I'm sorry, I can't hear you. (Please say it again.)

もう少し大きな声でゆっくりお願いします。
Would you speak a little louder and more slowly?    I am not native Englush speaker.

申しわけありませんが、お名前をもう一度お願いします。
Sorry ,could you tell me your name ,please ?

お名前のスペルをお願いできますか？
Could you spell your name, please?
Could you spell out your name for me?

申しわけありませんが、かけ直してもらえますか？
I'm sorry, could you call again?
Could you call again later ?

のちほど英語を話す者からお電話させます。お電話番号をお願いします。
I'll get someone who can speak English to call you.
Please give me your telephone number ?
Please give me your phone number ?



*待たせる*

このまま少々お待ちいただけますか？
Could you hold a moment, please?

まもなく参ります。
He'll be with you in a moment.
He'll be back shortly.

山田は他の電話に出ておりますが、お待ちになりますか？
Mr. Yamada is on the phone at this moment, do you want to hold?



*担当へ取り次ぐ*

ご用件は何ですか？
What can I do for you?   What can I do for you today ?
May I help you ?

山田に代わります。
I'll pass you to Mr.Yamada.

担当者に代わります。
I'll connect you with someone who can help you.

英語を話す者に代わります。
I'll transfer you to someone who can speak English.
I'll transfer you to someone who can speak better English.

おつなぎします。
I'll connect you.

誰におつなぎしましょうか？
Who would you like to speak to?



何課におかけですか？
What section are you calling?
Which section are you calling?

何部におかけですか？
What department are you calling?
Which department are you calling?
山田がふたりいます。何部の山田でしょうか？
We have two Yamada. May I have his department?

ファーストネームは何でしょう？
May I have his first name?

お待ち下さい。
Hold on please.

どうぞ、お話になってください。
Go ahead please.



いろんな名詞を思い出そう

ある程度名詞を知っていないと、やはり話しずらいので

＊身近にあるものを片っ端から言ってみよう（単数だけでOK)

けしごむ、ノート、バス、タクシー、木、花、鳥、犬、猫

＊自分の興味・得意な分野の名詞を片っ端から言ってみよう（単数だけでOK)

旅行、海外、ヨーロッパ、アメリカ、飛行機、船、座席、ホテル、トイレ、

風呂釜、シャワー、夕食、朝食、昼食、

名詞は辞書（和英）で引いて確認しましょう（英語と米語で異なる事もありますが、

気にせずに。どちらもどこでも通じるはずで す）

瞬時に（見た瞬間に）言えるようになりましょう。発音はあまり気にしないで

p / b , l / r , th / s ＝＝ は少し気にして発音する

a : “えい”としっかり発音する。 Table テーブルー＞テイブル

Game ゲーム＝＞ゲイム

英語 エーゴ＝＞エイゴ

映画 エーガ ＝＞ エイガ

栄養 エーヨウ＝＞エイヨウ

②では、まず名詞を「やります」



名詞の複数

books, caps, dolls , houses, watches

Boxes, buses, glasses, dishes, babies

Knives, men, people, teeth, feet , children, 

序数 基数

One  two  three  eleven  thirteen   one hundred

1st (first) 2nd(second) 3rd ( third) 4th (fourth) 13th (thirteenth)

1/32--- one thirthy  second

2009  :   two thousand nine.  1998 : nineteen- ninety eight

23464 twenty three four sixty four  007 :double o seven

To shake hands, Shoes , Lips, fingers, bicycle. 

Glasses, Ladies & gentlemen


